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Typ 320 (W142) Cabriolet

Beiliegenden Sicherheitstext beachten / Please note the enclosed safety advice

@® Beiliegenden Sicherheitstext beachten und
nachschlagbereit halten.

@3 Please note the enclosed safety advice and
keep safe for later reference.

@ Respecter les consignes de sécurité ci-jointes
et les conserver a portée de main.

@D Houdt u aan de bggaande veiligheidsinstructies
en hou deze steeds bij de hand.

@D Seguire le avvertenze di sicurezza allegate e
tenerle a portata di mano.

@& Observar y siempre tener a disposicién este
texto de sequridad adjunto.

@D Ter em atencao o texto de seguranca anexo e
guardé-lo para consulta.

@® Overhold vedlagte sikkerhedsanvisninger og
hav dem liggende | nzerheden.

&3 Ha alltid vedlagt sikkerhetstekst klar til bruk.

@ Beakta bifogad sakerhetstext och hall den |
beredskap.

@ Huomioi ja sailyta oheiset varoitukset.

@D Co6NI0AATE TEXHWUKY 6E30NacHOCTH, COXPaHWTDL
MHCTPYKLWIO ANA AanbHeALwmx o6palleHni.

@D Przestrzegac zataczonego tekstu dotyczacego
bezpieczeristwa | mie¢ go zawsze pod reka.

@ Do riuglte tento pfiloZeny bezpecnostni text a
méjte ho po ruce.

@D A mellékeli]t biztonsdgi széveget vegye
figyelembe és tartsa fellapozasra készen.

© 2024 Carrera Revell Europe GmbH, Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde.

REVELL IS THE REGISTERED TRADEMARK OF CARRERA REVELL EUROPE GMBH, GERMANY. www.revell.de

@&® Respektujte priloieny bezpecnostny text a
uchovajte ho pre budiice poutitie.

@0 Respectati textul de siguranta atasat si
pastrati-l la indemana.

®3 (nasgsaiiTe NPUADXKEHNA TeKCT 33 GesonacHocT
W 0 APBXKTE MO PbKa 33 CPaBKM.

Prilolena varnostna navodila izvajajte in jih
hranite na vsem dostopnem mestu.

@ AdBereunoyn oug 10 GUVNPIPEVO KEIPEVO
aopoAEinG Kot QUAGETE TO WOTE VO AVOTPEXETE
OE OWTG OmoTE XpeidleTan.

@ Ektekigivenlik talimatlanim dikkate alip,
bakabﬁeceginiz bir sekilde muafaza ediniz.
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@ Weitere Tipps und Tricks.

@ Additional tips and tricks.

@ Conseils et astuces
supplémentaires.

@ Andere tips en trucs.

@ Ulteriori consigli e
suggerimenti.

@ Consejos y sugerencias adi-
cionales.

@D Mais dicas e truques.

@8 Flere tips og tricks.

@ Flere tips og tricks.

@ Ytterligare fips och tricks.
@ Lisaé vinkkejé ja nikseja.

@D Npyrie COBETHI M XUTPOCTH.
@D Dalsze wskazowki i sugestie.
@ Dalsi tipy a rady.

@D Tovabbi otletek és fogdsok.
@ Dalsie tipy a triky.

@ Alte sfaturi si trucuri.

B8 [lpyrk NONE3HW ChBETH W
TPUMKOBE.

® Nadggnji nasveti in zvijace.

@& MpoobeTeq oupPouléc Ko
KohmmoL.

@ Diger dneriler ve ipuclan.

www.revell.de
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()
@ Kleben @ Bemalen ® Zusammenbau Reihenfolge. @ Anzahl der Arbeitsgange.
@ Glue @ Paint @® Sequence of assembly. @B Number of working steps.
@ Coller @ Peindre @ Dlgle d'assemblage. @ Nombre détapes de travail.
@D Lijmen @ Beschilderen @D Volgorde van montage. @ Het aantal bouwstappen.
@ Incollare @ Colorare D Sequenza dj assemblaggio. @ Numero di fasi di lavoro.
) Pegamento E Pintar ® Secuencia de montaje. € Nomero de pasos de trabajo.
D Colar D Pintar &D Sequéncia de montagem. & Nimero de passos de trabalho.
B Lim @ Mal @ Samleraekkefolge. @ Antal arbejdsgange.
@ Lime @ Male @ Monteringsrekkefai?e. @ Antall arbeidstrinn.
® Limma @ Mala & Montering ordningstoljd. @2 Antal operationer,
@ Liimaa ® Maalaa @ Kokoamisjarjestys. @ Tydvaiheiden maara.
@ Knewts @D PackpacuTh @D [ocnefoBaTeNsHOCTE CHOPKK. @D KonuyecTso onepavmil.
®0 Przykleic @ Pomalowac @ Kolejnos¢ montazu. @ Liczba cykli roboczych.
@ Slepeni & Pomalovat @ Poradi slozeni. @ Potet pracovnich kroka.
@D Ragassza rd D Fesse be @D (sszerakasi sorrend. @D A munkamenetek szama.
& Lepit & Natrief & Poradie zostavenia. @ Potet pracovnych operdcii.
& Lipiti B2 Vopsifi @ Ordinea asamblarii. & Numarul etapelor de lucru.
& 3anenete ® boapaucaiite &8 [ocnenoBaTeNHOCT Ha crnobABaHe. © bpoii paboTHM CTLAKM.
@& Prilepite @& Pobarvajte @ Vrstni red sestavljanja. Stevilo delovnih postopkov.
& Kohhrjote & BawTe @ Ieipd TomoBéTnong. @B ApiBpog B'?pmusu £pyaoiog.
@ Yapistirma @ Boyama @ Parcalan birlestirme sirasi. @ Calisma adimi sayis.

@ Wahlweise @ Bauteile trocknen lassen. @ Gleichen Vorgang auf der gegeniberliegenden Seite wiederholen.
@D Optional & Allow the parts to dry. @& Repeat same procedure on opposite side.

) Facultatif @ Laisser sécher les piéces. @ Opérer de la méme fagon sur lautre face.

#D Naar keuze @D Oderdelen laten drogen. @ Dezelfde handeling herhalen aan de tegenoverliggende kant.

{0 Facoltativamente (@ Lasciare asciugare i componenti. @ Ripetere il procedimento dall‘altra parte.

& Opcional @ Dejar secar las piezas. @ Repetir el mismo procedimiento en el lado contrario.

@ Opcional @&D Deixar as peas Secar. @D Repetir alguns procedimentos no lado oposto.

@& Valgfri ®® Lad delene tarre. ®® Gentag proceduren pa den modstaende side.

@3 Valgfritt & Tark komponenter. @ Gjenta samme forlap pa motliggende side.

@D Valfri & L3t komponenterna torka. @ Upprepa samma process pa motsatta sidan.

@ Valinnaisesti & Anna rakenneosien kuivua. (B Toista menettely vastakkaisella puolella.

@D Ha ebibop @ [laiiTe AeTaNAM BbICOXHYTb. @D MoBTOPUTL TaKWe ke AeACTBMS Ha NPOTUBONONOKHON CTOPOHE.
E Opcjonalnie ED Pozostawit elementy konstrukeji do wyschniecia. @ Powtdrzy¢ te same czynnosci po ﬁrzeciwnej stronie.

@ Volitelné @& Nechte dily uschnout. @ Stejny Fostup opakujte na protilehlé strané.

@D Valasztas szerint Hagyja megszaradi az alkatrészeket. @D [smételje meg a miveletet az ellentétes oldalon.

& Alternativne & Konstrukéng diely nechajte vyschnit. & Rovnaky postup zopakujte na protilahlej strane.

@ Optional @D Lasati componentele sa se usuce. @3 Repetati acelasi procedeu pe latura opusa.

@ o u36op @ OcTaBeTe Cr0GEHMTE YaCTV A1a U3CHXHET, @3 [ToBTOPeTe CHLIWTE CTLIKM Ha CPELLYNO/IOKHATA CTPaHa.
@D Izbirno Osusite sestavne dele. & Enak postopek ponovite na nasprotni strani.

@ MpooupeTika @ ApIOTE T PEPT VO OTEYVIOOUY. @ Enavohdpere v Bio Siadikagla oty avriBern mheupd.
@ Opsiyonel @ Yapi par¢alanni kurumaya birakin, @ Ayni iglem adimlanmi diger tarafta da uygulayin.

© Bauanleitung sor?faltlg lesen. @ Loch bohren. @ Wegfeilen ® Entfernen
@ Read the assembly instructions carefully. @ Make a hole. @ File off @ Remove
& Lisez attentivement les instructions de montage. & Faire un trou. @ Enlever avec une lime @ Détacher
@0 Bouwinstructies zorgvuldig doorlezen. @ Maak een gat. @D Wegvijlem D Verwijderen
@ Leggere attentamente le istruzioni per il montaggio. @© Praticare un foro. D Rimuovere con una lima @ Rimuovere
& Lea cuidadosamente las instrucciones de montaje. @ Hacer un agujero. & Limar & Eliminar
@D Ler atentamente as instrugdes de montagem. @D Fazer um furo. @ Remover com uma lima ED Remover
@ Lees byggevejledningen omhyggeligt. @® Lav et hul, @® Fil af & Fjemn

@@ Les byggeanvisningen naye. @& Bor et hull. @ File av @ Fjeme

& Monteringsinstruktionerna skall lasas noggrant. & Borra hal. @ Skall filas bort &8 Ta bort

@ Lue kokoamisohje huolellisesti. @ Poraa reika. (& Hio pois @ Poista

@D BHUMATENbHO NPO4UTANTE MHCTPYKLMIO N0 CBOpKe. @D [poceepNnTb OTBEPCTHE. @D (TOYMTL HANMABHUKOM @D Ypanuts
@ pokladnie przeugtat instrukcge montazu. @D Wywiercit otwar. ®0 Odpitowad @D Usungé

@ Prettéte si petlivé navod k obsluze. @ Vyvrtejte otvor. @ Odpilovat @ 0dstranit
@D Figyelmesen olvassa el a szerelési (tmutatdt. @D Furjon lyukat. @ Reszelje le @D Eltavolitani
& Navod na montak starostlivo pretitajte. & Vyvitajte otvor. @B Odpilovat & dstrafite
@3 Cititi cu atentie instructiunile de montare. @& Faceti o gaura. @@ Pilifi @ Indepartati
@3 Mpoyerete BHUMATENHD YNLTBAHETO 33 MOHTAX. ®3 Mpobuitte aynka. & J3nunere & Orcrpanete
@ Skrbno preberite navodila za sestavo. @D Izvrtajte izvrtino. @& 0dpilite Odstranitev
@ APAoTE NPOTEKTIKG TIC 0ONYIEC KUTOOKEUTC. @B AvoiETom). @ Mipdipere @ Agﬁgmto-rz
@® Yapi kilavuzunu dikkatle okuyun. @® Delik agin. @ Iimparalama @ (kar

B Klarsichtteile

@ (Clear parts

@ Pieces transparentes

@D Transparente onderdelen

@ Parti trasparenti

% Piezas transparentes
as transparentes

™= Eleacle dele i

@ Klare deler :

@ Genomskinliga detaljer

@ Lapinakyvat osat

@D [po3payHble AeTani

@D Prrezrocryste czesci

@ Prihledne dily

@D Atlatsz6 alkatrészek

re diely

@ Piese lransparente

@D [po3payHN YacTh

g Prgigmi déeli

Aidpovapepn
@ Seffaf parcalar

@ Abziehbild in Wasser einweichen und anbringen.

@& Soak and apply decals.

& Mouiller et appliquer les décalcomanies.

@ Transfer in water even laten weken en aanbrengen.

@ Immergere la decalcomania nell'acqua e applicarla.

& Mojar y aplicar calcomanias.

@ Amolecer o decalque em dgua e aplicar.

@ Gor overferingsbilledet vadt og st det pa.

® Myk opp avirekkingsbildet i vann og sett pa.

@ Blotlagg dekalen i vatten och satt p% den,

% gehmlw siirtokuva vedessa ja siirra paikalleen. -
NycTMTe NepeBopHYI0 KapTHHKY B BOAY U HAHeCHTe eé,

@D Namoczyt kalkoman\:a w wodzie i prryklei.

@ Nechte obtisk odmotit ve vodé a pfilepte.

@D Meritse vizhe és helyezze fel a matricat.

& Dbtlatkovy obrézok namotte do vody a prilotte na plochu.

& inmuiati abtibildul in apa si aplicati-l.
MloToneTe BafieHKaTa BbB BOAA M 5 NocTaserte,
@ Prelepnico namakajte v vodi. In namestite
@B MouoKEWTE OF VEPO Kol TOMOBETAOTE T XoAKOPOVIEK.
@® (ikartmay suda yumusatin ve takin.

@B Tur Anbringugg fi:ler Abziehbilder empfohlen.
or

@ Recommend:

affixing the decals.

@ Recommandé pour I'application des décalcomanies.
@ Aanbevolen voor het aanbrengen van de transfers.
@@ Raccomandato per I'applicazione delle decalcomanie.
& Recomendado para fijar bien las calcomanias.

=
[}

& Anl
@ Anl

comendado para a fixagao dos autocolantes.
befales til anbringelse af overferingsbillederne.
befales til a feste avtrekksbilder.

& Rel

kommenderad for montering av klisterdekalerna.

& Suositellaan siirtokuvien siirtémiseen.
@@ PemmemdveTcn LN\5 HAHECEHWA NEPEBOAHBIX KaPTHHOK.
o

@D Zal

ecane do przyklejenia kalkomanii.

@ Doporutujeme k umisténi obtiskovacich obrazku.
D A matrica felhelyezéséhez ajanlhato.

Odporiéa sa pre umiestnenie obtlatkového obrazku.
@ Recomandat pentru aplicarea abfibildurilor.
® MpenopbyBa e 3a NoCTaBAHe Ha BafeHKK.

@D Pri

name3Eanju nalepnice priporotamo.

@ JuvigtdTon yia Trv TOMoBETNON Twy XoAKOPoVIDY.
@ Cikartmalanin takilmasi igin onerilir.
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*

@ Zur Anbringung der Klarteile empfohlen.

@ Recommended to fix clear parts.

@& Recommandé pour fixer les piéces transparentes.

@D Aanbevolen voor het aanbrengen van transparante delen.

@@ Raccomandato per I'applicazione delle parti trasparenti.
Recomendado para fijar las piezas transparentes.

D Recomendado para a aplicagdo das pegas transparentes.

® Anbefales til anbringelse af de klare dele.

@ Anbefales til & feste klare deler.

& Rekommenderad for montering av de genomskinliga detaljerna.

(B Suositellaan lapinakyvien osien siirtamiseen.

@D PeKoMEHOYETCA ANA KPETEHWA NPO3payHblx AeTanei.
@ 7alecane do przyklejenia przezmaysrxch (Z€5Ci.

@ Doporucujeme k umisténi prishlednych dilo.

@D Az atlatszo darabok felhelyezéséhez ajanlhata.

@® Odporica sa pre umiestnenie Eirych dielov.

@2 Recomandat pentru aplicarea pieselor transparente.
@3 [penopbyBa e 3a NOCTaBAHE Ha NPO3PAYHI YACTH.
& Pri namestanju prozornih delov priporotamo.

@ Fuviordron yio TV TonoBETnon Twy Sidpavwy pepv.
@ seffaf parcalann takilmasi icin onerilir.

*

@ Nicht enthalten
@ Not included
Non fourni
@ Behoort niet tot de levering
@ Non incluso
@& No incluido
&0 Nao incluido
& Medfelger ikke
@D |kke inkludert
& Ingdr ¢
@ Ei sisalla
@D He copepiuTca
@D Nie wchodzi w zakres dostawy
@ Neni obsazeno
@D Nem tartalmazza
&R Neobsahuje
@D Nu este inclus
@ He ce BKNIOYBA B KOMNNEKTa
@& Ni prilofeno
@ Aev mepihapBaverar
@ igermiyor



Bendtigte Farben /
Required colours

@ Peintures nécessaires
@D Benodigde kleuren

@ Colori necessari

& (olores necesarios

@D (ores necessarias

@ Ngdvendige farver

@3 Nadvendige farger

@ Erforderliga férger

@ Tarvittavat varit

@ HeobxoaMMbIe Kpacku
@D Potrzebne kolory

@ Ppotiebné barvy

@D Szilkséges szinek

@& Pozadované farby

® Culori necesare

B3 HeolxogumK LBETOBE
@D Potrebne barve

@ AnouToUpEVa Xpupora
@@ Gerekli renkler

v EEEET

@®D Panzergrau matt

@B Tank grey matt

@ Gris blindé mat

@ Tankgrijs mat

aD Grigio carro armato opaco
® Gris tanque mate

@D (inza tanque mate

@ Pansergra mat

@9 Pansergra matt

@ Pansargra matt

@ Tankinharmaa matta
@D (epblit TAHK MaTOBbIi
@ Szary gleboki matowy
@ Pancéfova sedd matny
@D pancélszirke, fénytelen
@ Tankovd sivd matny
@D Gri-tanc mat

® TaHKOBOCWBO MATOBO
Tankovsko-siva mat
@B Mohupi okolUpo por
@® Tank yesili mat

> A\
@ Ziegelrot matt +

@ Brick red matt

@& Rouge brique mat

@D Terracotta mat

@D Rosso mattone opaco

& Marrén rojizo mate

@D (astanho tijolo mate

® Radbrun mat

@0 Teglrad matt

@& Rodbrun matt

@ Tiilenpunainen matta

@D KMPrMYHO-KPACHBIA MaTOBLIA

@ Ceqglasta czerwiefi matowy

@ (ervenohnéda matny

@ Téglavoros, fénytelen

@® Cervenohnedd matny

@ Rosu caramiziu mat

@ KepemupieHO4YepBeHo MatoBo

@D Opetno-rdeta mat

@ Koupé KoKKIVWITO par

@ Kizil kahve mat

301

@ Weil seidenmatt

@ White silk matt

@ Blanc satiné mat

@D Wit zijdemat

@D Bianco opaco satinato
& Blanco mate satinado
@D Branco mate sedoso

@ Hvid silkemat

@3 Hyit silkernatt

@D Vit sidenmatt

@ Valkoinen silkkimatta
@D Benblit LWenKoBUCTO-MaToBbINA
® Bialy jedwabiscie matowy
@ Bild jemné matny

@ Fehgl, fakéselymes

@® Biela hodvabne matny
@& Alb satinat

® Bano KoNpUHEHOMATOBO
GD Bela svileno-mat

@ Aompo ouTivé

@ Beyaz ipeksi mat

57 DS
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o EEECEC

“ @ Khakibraun matt
@ Khaki brown matt

@ Kaki mat
@ Khaki mat

Fa
+

@@ Marrone cachi opaco

® (aqui mate

@D Castanho caqui mate
® Khakibrun mat

@9 Kakibrun matt

@ Khakibrun matt

@ Oliivinruskea matta
@0 KopMYHEBbIA XaKiU MaToBbIiA
@ Khaki matow

@ 0livova hnédz mainy
@ Kekiszind, fénytelen
@& 0Olivova hnedd matny
@) Maro masliniu mat
@ Kakn Matoso
Kaki-rjava mat

@ Koupé-Aadi por

@® Zeytin kahvesi mat

@ Rost matt @ Grau matt @ Schwarz glanzend
@ Rust matt @ Grey matt @® Black gloss

@ Rouille mat @ Gris mat @ Noir brillant

@ Roest mat @D Grijs mat @ 7wart glanzend
@ Ruggine opaco D Grigio opaco @ Nero lucido

& 6xido mate @ Gris mate @& Negro brillante
@ Ferrugem mate @D (inzento mate @D Preto brilhante
®® Rust mat @ Gra mat @® Sort blank

@3 Rust matt ® Gra matt @ Sort glansende
@ Rost matt @ Gra matt @D Svart blank

@ Ruoste matta
@D PXaBbLIA MATOBLIA

@ Harmaa matta
@D (epblit MaToBbLIA

@ Musta kiiltava
@D YEPHLIA rAHUEBbIR

@ Rdzawy mato @ Szary matow @ Czarny blyszczac
@ Reza\vr?matm}wy @ Eedg matny ¥ @ (‘.ernéyles Iy ¥
@D Rozsdaszind, fénytelen @ Szirke, fénytelen @D Fekete, fényes

@ Hrdzava matny @ Sivd matny @® (ierna leskly

@@ Ruginiu mat ®D Gri mat @ Negru-stralucitor
@ PLk/Aa MaTOBO @ (WBO MaTOBO @ YepHo rMaHuyoBo
Rjasta mat @ Siva mat @D (rna sijota

@B Xpwpo oKoupIde par @ kp1 por @ Madpo yuahioTepd
@ Pas rengi mat @ Gri mat @ Siyah parlak

@ Feuerrot seidenmatt

@ Fiery red silk matt

@ Rouge feu satiné mat

@D Vyurrood zijdemat

@ Rosso fuoco opaco satinato

® Rojo fuego mate satinado

@ Vermelho fogo mate sedoso

@B |ldrad silkemat

@3 ||dred silkematt

@D Eldréd sidenmatt

@ Tulenpunainen silkkimatta

@D OrHeHHO-KPACcHbIM WeNKOBMUCTO-MATOBbIM
@ l}ﬂnistoczerwony jedwabiécie matowy
@ Ohnivé tervend jemné matny

@D Tiizpiros, fakﬁsel:y]vmes

@ Ohniva ¢ervena hodvabne matny
& Rosu aprins satinat

@ OrHeHo4YepBeHo KONpUMHEHOMATOBO
@D Ognjeno-rdeta svileno-mat

@ KOKKIVO (QuTIGG oaTIvE

@ Alev kirmizist ipeksi mat

@ Silber metallic

@ Silver metallic

@ Argent métallique
@ Zilver metallic

@ Argento metallico
@ Plata metalico

@D Prata metdlico

@® Sglv metallisk

@ Splv metallic

@D Silver metallic
Hopea metallinen
@D (epebpAHHbIA MeTaIMK
@D Srebrny metaliczny
@ stiibrnd metalizovy
@ Ezistmetal

@ Striebornd metaliza
@ Argintiu metalic
@B (pebpo METaNMK
Srebrna kovinska
@ Aonpi perahhikd
@® Gumis rengi metalik

(K

@ Blau glanzend

@ Blue gloss

@ Bleu brillant

@ Blauw glanzend
@ Blu lucido

@ Azul brillante

@ Azul brilhante

©® Bla blank

@ B3 glansende

@ Bla blank

@ Sininen kiiltava
@D CMHWIA TNSHUEBbI
@D Niebieski btyszczacy
@ Modrd leskly

@D Kék, fényes

&0 Modra leskly

® Albastru stralucitor
@3 CMHLO MaHU0BO
GD Modra sijota

@ Mnhe yuahiotepd
@ Mavi parlak

@ Steingrau matt

@ Stone grey matt

@ Gris pierre mat

@ Steengrijs mat

@@ Grigio pietra opaco

@ Gris piedra mate

@D (inza pedra mate

@B Stengra mat

@9 Stengra matt

@B Stengra matt

@ Kivenharmaa matta
@ (epblil KAMeHb MaToBbIi
@D Kamiennoszary matowy
@ Kamenna sedg matny
@D Kdszirke, fénytelen
@ Kamenna siva matny
@ Gri stancos mat

® KameHHOCMBO MaToBO
Kameno-siva mat

@ [kpl-pmel por

@® Tas grisi mat

@ Anthrazit matt

@ Anthracite matt

@ Anthracite mat

@D Antraciet mat

@D Antracite opaco

& Antracita mate

@D Antracite mate

@0 Antracitgrd mat

@3 Antrasitt matt

@ Antracitgrd matt

@ Antrasiitinharmaa matta

@D AHTPALNT MATOBLIMA

@ Antracyt ma towg

@ Antracitova $eda matny

@ Antracit, fénytelen
Cierna uhlovd matny

@& Antracit mat

@B AHTPaALMT MATOBO

@D Antracit mat

@ Ikpl ovBpaKi por

@ Antrazit mat

@ Bronze metallic

@ Bronze metallic

@ Bronze métallique
@ Brons metallic

@@ Bronzo metallico
@ Bronce metalico

@& Bronze metalico

@® Bronze metallisk
@3 Bronse metallic

@D Brons metallic

@ Pronssi metallinen
@ BpoH3a MeTannK
@ Brazowy metaliczny
@ Bronzova metalizovy
@D Bronzmetdl

@B Bronzova metaliza
@ Bronz metalic

®8 BpPOH3 METaNMK

@D Bronasta kovinska
@ Mmpolt{ivo EsmMmﬁ
@@ Bronz metali
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@ Aluminium metallic
@ Aluminium metallic
@ Aluminium métallique
@D Aluminium metallic
@@ Alluminio metallico
& Aluminio metalico

@D Aluminio metalico

@ Aluminium metallisk
®3 Aluminium metallic
@ Aluminium metallic
@ Alumiini metallinen
@D ANNHOMUHAR METANAWK
@ Aluminium metaliczny
@ Hlinikova metalizovy
@D Aluminium metdl

@& Hlinikova metaliza

@3 Aluminiu metalic

@9 ANYMHHWIA METanuK
Aluminijasta kovinska
@ Ahoupivio peTehhikd
@ Aluminyum grisi metalik

(=X

@ Orange glanzend

@ Orange gloss

@ Orange brillant

@D Oranje glanzend

@ Arancio lucido

@ Naranja brillante

@D Laranja brilhante

@ Orange blank

@0 Oransje glansende

@ Orange blank

@@ Oranssi kiiltava

@D OpaHKeBbIN TNAHLEBbINA
@® Pumaral’!czowr biyszczacy
@ QOranfova leskly

@D Narancs, fényes
@ Oranzova Iesnh}
@0 Oranj stralucitor

®9 OpaHKeBo MaHUoBo
Oranina sFaEa
@ Moprokahl yuohioTepd
@® Turuncu parlak

@ Schwarz seidenmatt
@ Black silk matt

@ Noir satiné mat

@D 7wart zijdemat

@@ Nero opaco satinato
@& Negro mate satinado
@D Preto mate sedoso
@® Sort silkemat

@ Sort silkematt

@D Svart sidenmatt

@ Musta silkkimatta

@D YEPHBIA LWENKOBUCTO-MATOBLIA
@ Czarny jedwabiscie matowy

ermd jemné matny
@ Fekete, fakdselymes
@&® Cierna hodvabne matny
® Negru satinat
® YepHo KONPUHEHOMATOBO
(rna svileno-mat
@ Mawpo oarivé
@ Siyah ipeksi mat

@ Griingrau matt

@ Greenish grey matt

@ Gris vert mat

@D Groengrijs mat

QD Grigio verdastro opaco
@& Gris verdoso mate

@ (inza esverdeado mate
®® Grgngra mat

®3 Grpnngra matt

@ Grongra matt

@ Vihreanharmaa matta
@& (epo-3eNEHblit MATOBbLIA
@ Zielonoszary matowy
@ Jelenosedd matny

® 76|desszirke, fénytelen
@R Zelenosivd matny

® Gri verzui mat

B8 IeneHMKaBOCMBO MATOBO
@D Zeleno-siva mat

@ Tkpilonpdaivo por

@ Gri yesil mat

@ Eisen metallic

@ Iron metallic

@ Fer métallique
@ |jzer metallic

@ Ferro metallico
® Acero metélico
@ Aco metdlico

®® Stal metallisk

@ Jern metallic

@ Stal metallic

@ Teras metallinen
@D (Tans MeTaniuk
@ Grafit metaliczny
@ 0Ocelovd metalizovy
@D Acélmetdl

@ Ocelovd metaliza
@ Fier metalic

& Kenszo MeTanuK
@D Felezna kovinska
@B Ypwpo o1bripou petahhiké
@ Metalik metalik

@2 Eisen metallic
@ Iron metallic

@ Fer métallique
@D |jzer metallic

@ Ferro metallico
@ Acero metdlico
@D Aco metdlico

@® stal metallisk

@2 Jern metallic

@ 5tal metallic

@ Terds metallinen
@ (Tanb MeTaniuk
@D Grafit metaliczny
@ 0Ocelovd metalizovy
@ Acélmetdl

@B Ocelova metaliza
@ Fier metalic

@D Kenazo MeTanuk
@ Jelezna kovinska

@ Xpwpo 01dpou PETOAAIKG

@ Metalik metalik

@© Schwarz seidenmatt

@ Black silk matt

@ Noir satiné mat

@D 7wart zijdemat

@D Nero opaco satinato

@ Negro mate satinado

@D Preto mate sedoso

® Sort silkemat

@0 Sort silkematt

@ Svart sidenmatt

@ Musta silkkimatta

@0 YEpHBLIA LIENKOBMCTO-MATOBbIN
@D Czarny jedwabiscie matowy
@ (Cernd jemné matny

@0 Fekete, fakdselymes

@& Cierna hodvabne matny
@0 Negru satinat

® YepHo KonpUHEHOMATOBO
Crna svileno-mat

@ Molpo ooTive

@® Siyah ipeksi mat

|

@ Hellgrau matt

@ Light grey matt

@ Gris clair mat

@ Lichtgrijs mat

@ Grigio chiaro opaco

@ Gris claro mate

@D Cinza claro mate

@ Lysegra mat

@0 lysegra matt

@ Ljusgra matt

@ Vaaleanharmaa matta
@0 (BETN0-CEPLIf MATOBbIN
@ Jasnoszary matowy
@ Svétla sedivd matny
@ Vildgosszarke, fénytelen
@& Sveflo sivd matny

@0 Gri-deschis mat

®9 (BeTN0CMBO MaToBO
Svetlo-siva mat

@B [Kpl avoIXTO par

@ Acik gri mat

P
@ Schwarz seidenmatt +
@ Black silk matt
@ Noir satiné mat
@D 7wart zijdemat
D Nero opaco satinato
@& Negro mate satinado
@D Preto mate sedoso
®® Sort silkemat
@0 Sort silkematt
& Svart sidenmatt
@ Musta silkkimatta
@D YEPHBIIA LWENKOBUCTO-MATOBLIA
@ Czarny jedwabiécie matowy
@ (ernd jemné matny
@ Fekete, fakdselymes
@&® Cierna hodvabne matny
® Negru satinat
® YepHo KONPUHEHOMATOBO
Crna svileno-mat
@B Maupo oaTivé
@® Siyah ipeksi mat

=
Aluminium metallic
Aluminium metallic
Aluminium métallique
Aluminium metallic
Alluminio metallico
Aluminio metalico
Aluminio metalico
Aluminium metallisk
Aluminium metallic
Alurninium metallic
Alumiini metallinen
ANNOMWHUA METaNNMK
Aluminium metaliczny
Hlinikovd metalizovy
Aluminium metdl
Hlinikova metaliza

@ Aluminiu metalic

B ANYMUHWIA METaNKK
Aluminijasta kovinska
@ Ahoupivio peTahike
@ Aluminyum grisi metalik

R EEERRE
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@ Ziegelrot matt +

@2 Lederbraun matt

@ Brick red matt

@ Rouge brique mat
@ Terracotta mat

(@ Rosso mattone opaco
@ Marrén rojizo mate
@D Castanho tijolo mate
@ Redbrun mat

@3 Teglrad matt

& Rodbrun matt

@ Tiilenpunainen matta

@D KMPNMYHO-KPACHBIA MaTOBLIA

@ Ceqlasta czerwieri matowy

@ (ervenchnéda matny

@ Téglavoros, fénytelen
ervenchneda matny

® Rosu caramiziu mat

©8 KepeMWAeHOYepBeHo MaToBo

GD Opetno-rdeta mat
@ Koipé KOKKIVWIO porr
@ Kizil kahve mat

@B Leather brown matt

@ Brun cuir mat

@ |ederbruin mat

@ Marrone pelle opaco

@ Marrdn cuero mate

@ Castanho couro mate

@® Laderbrun mat

@@ Larbrun matt

@ Laderbrun matt

@ Nahanruskea matta

@D KopuyHeBan KOXa MaToBbIi
® Skorzanobrazowy matowy
@ Kozend hnéda matny

@D Borszind, fénytelen

@ Kozend hneda matny

@@ Maro pielos mat

®® KathsiBa KoXa MaToBo
Usnjeno-rjava mat

@ Kapé okolpo par

@® Deri kahvesi mat
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@ Weils matt + @ Beige seidenmatt
@ White matt @D Beige silk matt
@ Blanc mat @ Beige satiné mat
@ Wit mat @ Beige zijdemat

(@ Bianco opaco
@& Blanco mate

@D Branco mate
@ Hvid mat

@3 Hyit matt

@B Vit matt

@ Valkoinen matta
@D Benblit MaTOBbIMA
@D Biaty matowy
@ Bild matny

@ Fehér, fénytelen
&® Biela matny

@ Alb mat

®9 BAN0 MaToso
Bela mat

@B Aampo par

@ Beyaz mat

e TX

@ Ziegelrot matt

@ Brick red matt

@ Rouge brique mat

@D Terracotta mat

@D Rosso mattone opaco

@ Marrén rojizo mate

@D Castanho tijolo mate

@ Rpdbrun mat

@3 Teglrad matt

& Radbrun matt

@ Tiilenpunainen matta

@D KMPNNYHO-KPACHDBIFA MaTOBbIN

@ Ceqlasta czerwief matowy

@ (ervenohnédd matny

@ Téglavords, fénytelen
Cervenohneds matny

® Rosu caramiziu mat

@8 KepeMMOEHOYEepPBEHD MaToBO

@D Opetno-rdeta mat

@ Koupé KOKKIVWITO porr

@ Kizil kahve mat

(D Beige opaco satinato

@ Beige mate satinado

@D Bege mate sedoso

@B Beige silkemat

@9 Beige silkematt

@B Beige sidenmatt

@@ Beige silkkimatta

@) BeXeBblil WEeNKOBHCTO-MaTOBbIA
@D Bezowy jedwabiscie matowy
@ Béiova jemné matny

@D Bégs, fakdselymes

&® Bézovd hodvabne matny

@D Bej satinat

®9 BeX0BO KONPUHEHOMATOBO
Bei svileno-mat

@R Mmel gomive

@® Bej ipeksi mat

01@

@@ Farblos glanzend
@ (lear gloss

& Incolore brillant
@D Kleurloos glanzend
@@ Incolore lucido

& Incoloro brillante
@D Verniz brilhante
@ Klarlak blank

@3 Klar glansende

@ Klarlack blank

@ Variton kiiltava

% BecuBeTHbIR I‘EIISIHIJEBI:IH
Przezroczysty biyszczac

@ Bezbarvéyles\i(h? L

@ Szintelen, fényes

@® Priehladny leskly

@& Transparent stralucitor

®8 Be3lUBeTHO TaHLoBo

Brezbarvna sijota

@ AIGpavo YUaAIoTEPD

@ Renksiz parlak

03354
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@ Farblos glanzend +
@ (lear gloss

@ Incolore brillant

@D Kleurloos glanzend

@ Incolore lucido

@& Incoloro brillante

@D Verniz brilhante

®® Klarlak blank

@D Klar glansende

@D Klarlack blank

@ Variton kiiltava

@D BeclyBeTHLIN MAHLEBLIA
@D Przezroczysty btyszczacy
@ Bezbarva leskly

@D Szintelen, fényes

@&® Priehladny les If

@ Transparent stralucitor
® be3LBETHO MMaHLoBo
Brezbarvna sijota

@ Aidpavo yuohoTEpO
@® Renksiz parlak

02@

@D Farblos matt

@ (lear matt

@ Incolore mat

@ Kleurloos mat

@ Incolore opaco

& Incoloro mate

@D Verniz mate

@® Klarlak mat

@ Klar matt

@B Klarlack matt

@ Varitén matta

@D BeclBeTHbIR MaTOBGLIA
@ Przezroczysty matowy
@ Bezbarva matny
@D Szintelen, fénytelen
&® Priehladny matny
® Transparent mat
®9 Be3LjBeTHO MaToBo
Brezbarvna mat

@ AiGpavo pot

@ Renksiz mat

19X

@ Beispiel: mischen
@ Example: mixing
@& Exemple: mélanger
@ Voorbeeld: mengen
@ Esempio: mescolare
& Ejemplo: mezcla
@ Exemplo: misturar
@ Eksemnpel: blanding
@ Eksempel: blanding
@2 Exempel: blanda
@ Esimerkki:
sekoittaminen

@ Farblos matt

@D (lear matt

@ Incolore mat

@ Kleurloos mat

@@ Incolore opaco

@ Incoloro mate

@D Verniz mate

@ Klarlak mat

@9 Klar matt

@ Klarlack matt

@ Variton matta

@D beclBeTHLIA MaToBbIA
@D Przezroczysty matowy
@ Bezbarva matny
@0 Szintelen, fénytelen
@& Priehladny matny
@D Transparent mat
€8 Be3uBETHO MaTOBO
Brezbarvna mat

@ Midpavo par

@ Renksiz mat

@D [IpUMep: CMELLMBAHUE

@D Prryktad: mieszac

@ Priklad: michani

@ példa: keverés

@ priklad: miesanie

@@ Exemplu:
amestecare

@ Mpumep: CMecBaHe

Primer: me3anje

@@ Nopaberypa:
avapelgn

@ Ornek: karigtirma
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@ Kundenservice: www.revell-service.de

@B Customer Service: www.revell-service.de

@ Customer Service: www.revell-service.de

& Service clientéle: www.revell-service.de

@D Klantenservice: www.revell-service.de

& Servicio al diente: www.revell-service.de

@ Servizio clienti: www.revell-service.de

®D Servico de apoio ao diente: www.revell-service.de
@® Kundeservice: www.revell-service.de

@ Kundeservice: www.revell-service.de

@® Kundtjanst: www.revell-service.de

@& Nicht bendtigte Teile

@3 Parts not used.

@ Pieces non utilisées.

@ Niet benodigde onderdelen,
@@ Parti non necessarie.

& Piezas no utilizadas.

@D Pefas ndo utilizadas.

©® Dele der ikke skal bruges.
@ Deler som ikke er nadvendige.
@® Ej nodvandiga delar.

@ Tarpeettomat osat.

@D Heucnonb3ayembie Aetant.
@D Niepotrzebne czesci.

@ Nepotiebné dily.

@D Szikségtelen arkatrészek_
@& Nepotrebné diely.

@ Piese care nu sunt necesare.
@ HeHy)XHKM AeTailnu.
Nepotrebni deli.

@ Mn )ﬁ?nmuonmofjpsm pEpT.
@® Gerekli olmayan parcalar.

@D Asiakaspalvelu: www.revell-service.de

@D Cnyx6a nopaepxkd knventos: www.revell-service.de
@D Dziat obstugi klienta: www.revell-service.de

@ zakarnicky servis: www.revell-service.de

@ Ugyfélszolgalat: www.revell-service.de

@B 7akaznicky servis: www.revell-service.de

& Serviciul clienti www.revell-service.de

@9 Oten 3a o6onyxeaHe Ha knveHT: www.revell-service.de
Sluiba za pomot strankam: www.revell-service.de

@® Tprpa efunnpérnong mehomov: www.revell-service.de

@® Musteri hizmetleri: www.revell-service.de
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